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He said, "Rather, you 
throw." And suddenly their 
ropes and staffs seemed to 
him from their magic that 

they were moving [like 
snakes].

20:66

 The story of the magicians is 
mentioned in different surahs of the 
Qura'an. 

The main theme of Surah Al-A'araf 
is stories throughout 
history. It also tells you 
that you can chose your 
place on the Day of 
Judgement, whether you 
want to be in Jannah, or 
waiting on Al-A'araf. 

The chiefs of Firawn 
called Musa عليه السالم a 
learned magician, 
repeating the words of 
Firawn, that he wanted to 
exile them from their 
country. This was made 
into a national issue, so 
that everyone would unite 
on it, and fight as one. 
This same statement was 
made by Firawn, the 
chiefs , and the magicians. 
It was not only a battle 
between Firawn and 
Musa, it was now a battle 
for them all. So they 
advised Firawn to delay 
the confrontation, and 
send messengers to all 
the towns and cities, to 
collect all the expert 
magicians in the land.

When the magicians 
came, they asked Firawn 
what their reward would 

ذَا َلَساِحٌر َعلِيٌم َقاَل امْلأََلُ ِمن َقوْمِ ِفرَْعوَْن إِنَّ هَٰ
Said the eminent among the people of Firawn, "Indeed, this is a learned 

magician
يُِريُد أَن يُْخرَِجُكم مِّْن أَرِْضُكْم ۖ فََماذَا تَأُْمرُوَن

Who wants to expel you from your land [through magic], so what do you 
instruct?"

َقاُلوا أَرِْجْه َوأََخاهُ َوأَرِْسْل ِفي امْلََداِئِن َحاِشِريَن
They said, "Postpone [the matter of] him and his brother and send among the 

cities gatherers
يَأْتُوَك ِبُكلِّ َساِحٍر َعلِيمٍ

Who will bring you every learned magician."
َحرَةُ ِفرَْعوَْن َقاُلوا إِنَّ َلنَا أَلَْجرًا إِن ُكنَّا نَْحُن اْلَغالِِبنَي َوَجاَء السَّ

And the magicians came to Firawn. They said, "Indeed for us is a reward if we 
are the predominant."
َقاَل نََعْم َوإِنَُّكْم مَلَِن امْلَُقرَِّبنَي

He said, "Yes, and, [moreover], you will be among those made near [to me]."
َقاُلوا يَا ُموَسىٰ إِمَّا أَن تُْلِقيَ َوإِمَّا أَن نَُّكوَن نَْحُن امْلُْلِقنَي

They said, "O Musa, either you throw [your staff], or we will be the ones to 
throw [first]."

ا أَْلَقوْا َسَحرُوا أَْعنُيَ النَّاِس َواْستَرَْهبُوُهْم َوَجاُءوا ِبِسْحٍر َعِظيمٍ َقاَل أَْلُقوا ۖ فََلمَّ
He said, "Throw," and when they threw, they bewitched the eyes of the people 

and struck terror into them, and they presented a great [feat of] magic.
َوأَْوَحيْنَا إَِلىٰ ُموَسىٰ أَْن أَْلقِ َعَصاَك ۖ فَِإذَا ِهيَ تَْلَقُف َما يَأِْفُكوَن

And We inspired to Musa, "Throw your staff," and at once it devoured what 
they were falsifying.

فَوََقعَ اْلَحقُّ َوبَطََل َما َكانُوا يَْعَمُلوَن
So the truth was established, and abolished was what they were doing.

فَُغلِبُوا ُهنَالَِك َوانَقَلبُوا َصاِغِريَن
And Firawn and his people were overcome right there and became debased.

سورة األعراف
7:109-119



be if they were victorious.The is shows that their desire was a 
monetary reward, and their own benefits. Firawn promised them that 
they would get a reward as well as a close position with him. 

The magicians went to the arena, and gave Musa the choice to 
begin. Musa took advantage of this offer, and told them to start. All 
the magicians threw their ropes and sticks at the same time. They 
created an illusion which seemed as if they were moving like snakes, 
when actually they weren't. They didn't change the nature of their 

ropes and 
sticks, they 
only created an 
optical illusion. 
This was a 
great magic, 
and it 
bewitched the 
eyes of the 
spectators. 

The main 
theme for 
Surah Yunus is 
belief in the 
decree. Allah 
sent Musa and 
Harun to 
Firawn and his 
people. When 
the truth came, 
they called 
magic. Musa 
told them it 
was not magic, 
but a miracle. 
Magic is never 
successful, and 
all magic is 
evil. So the 
people asked 
Musa whether 
he wanted to 
change their 
ancestral  
religion, which 
they were loyal 
to. They accused Musa of wanting to be superior to 
them. 

Firawn now decided to bring the magicians from all over 
his kingdom, to compete with Musa. When they came, 
Musa asked them to throw their ropes and sticks into the 
arena. Allah does not reform the deeds of the corrupt 
people. If the intention is to spread mischief, then Allah 
will not reform the deeds.  

ذَا َلَساِحٌر َعلِيٌم َقاَل لِْلَمإَلِ َحوَْلُه إِنَّ هَٰ
said to the eminent ones around him, "Indeed, 

this is a learned magician.
يُِريُد أَن يُْخرَِجُكم مِّْن أَرِْضُكم ِبِسْحرِِه فََماذَا تَأُْمرُوَن

He wants to drive you out of your land by his 
magic, so what do you advise?"

َقاُلوا أَرِْجْه َوأََخاهُ َوابَْعْث ِفي امْلََداِئِن َحاِشِريَن
They said, "Postpone [the matter of] him and his 

brother and send among the cities gatherers
اٍر َعلِيمٍ يَأْتُوَك ِبُكلِّ َسحَّ

Who will bring you every learned, skilled 
magician."

َحرَةُ مِلِيَقاِت يَوْمٍ مَّْعُلومٍ فَُجِمعَ السَّ
So the magicians were assembled for the 

appointment of a well-known day.
َوِقيَل لِلنَّاِس َهْل أَنتُم مُّْجتَِمُعوَن

And it was said to the people, "Will you 
congregate

َحرَةَ إِن َكانُوا ُهُم اْلَغالِِبنَي َلَعلَّنَا نَتَِّبعُ السَّ
That we might follow the magicians if they are 

the predominant?"
َحرَةُ َقاُلوا لِِفرَْعوَْن أَِئنَّ َلنَا أَلَْجرًا إِن ُكنَّا نَْحُن ا َجاَء السَّ  فََلمَّ

اْلَغالِِبنَي
And when the magicians arrived, they said to 

Firawn, "Is there indeed for us a reward if we are 
the predominant?"

َِن امْلَُقرَِّبنَي َقاَل نََعْم َوإِنَُّكْم إِذًا ملَّ
He said, "Yes, and indeed, you will then be of 

those near [to me]."
َقاَل َلُهم مُّوَسىٰ أَْلُقوا َما أَنتُم مُّْلُقوَن

Musa said to them, "Throw whatever you will 
throw 

 فَأَْلَقوْا ِحبَاَلُهْم َوِعِصيَُّهْم َوَقاُلوا ِبِعزَِّة ِفرَْعوَْن إِنَّا َلنَْحُن
اْلَغالِبُوَن

So they threw their ropes and their staffs and 
said, "By the might of Firawn, indeed it is we 

who are predominant."
فَأَْلَقىٰ ُموَسىٰ َعَصاهُ فَِإذَا ِهيَ تَْلَقُف َما يَأِْفُكوَن
Then Musa threw his staff, and at once it 

devoured what they falsified.
سورة الشعراء 

26:34-45

ذَا ا َجاَءُهُم اْلَحقُّ ِمْن ِعنِدنَا َقاُلوا إِنَّ هَٰ  فََلمَّ
َلِسْحٌر مُِّبنٌي

So when there came to them the 
truth from Us, they said, "Indeed, this 

is obvious magic."
َا َجاَءُكْم ۖ أَِسْحٌر  َقاَل ُموَسىٰ أَتَُقوُلوَن لِْلَحقِّ ملَّ

اِحرُون ذَا واََل يُفْلِحُ السَّ هَٰ
Musa said, "Do you say [thus] about 
the truth when it has come to you? Is 

this magic? But magicians will not 
succeed."

ا َوَجْدنَا َعَليِْه آبَاَءنَا  َقاُلوا أَِجئْتَنَا لِتَْلِفتَنَا َعمَّ
 َوتَُكوَن َلُكَما اْلِكبِْريَاُء ِفي اأْلَرِْض َوَما نَْحُن

َلُكَما ِبُمؤِْمِننَي
They said, "Have you come to us to 
turn us away from that upon which 

we found our fathers and so that you 
two may have grandeur in the land? 

And we are not believers in you."
َوَقاَل ِفرَْعوُْن ائْتُوِني ِبُكلِّ َساِحٍر َعلِيمٍ

And Firawn said, "Bring to me every 
learned magician."

َحرَةُ َقاَل َلُهم مُّوَسىٰ أَْلُقوا َما ا َجاَء السَّ  فََلمَّ
أَنتُم مُّْلُقوَن

So when the magicians came, Musa 
said to them, "Throw down whatever 

you will throw."
ْحُر ۖ ا أَْلَقوْا َقاَل ُموَسىٰ َما ِجئْتُم ِبِه السِّ  فََلمَّ

 إِنَّ اهللََّ َسيُبِْطُلُه ۖ إِنَّ اهللََّ اَل يُْصلِحُ َعَمَل
امْلُفِْسِديَن

And when they had thrown, Musa 
said, "What you have brought is 
[only] magic. Indeed, Allah will 

expose its worthlessness. Indeed, 
Allah does not amend the work of 

corrupters.
َويُِحقُّ اهللَُّ اْلَحقَّ ِبَكلَِماِتِه َوَلوْ َكرِهَ امْلُْجرُِموَن
And Allah will establish the truth by 

His words, even if the criminals 
dislike it."
سورة يونس 

76-82



Poetry is dispraised, it has a drug like effect. Surah Ash-Shuara' essentially tells the same story. All the surahs 
give us different details about the incident with the magicians. 

Musa عليه السالم went through different trials, but was never sad. Don't think the revelation and the Qura'an 
cause difficulty in any way. When you are in the way of truth, there are enemies; this makes you gauge your 
firmness. There will always be a test, the greater the reward, the more challenges you will face. It may sound 
difficult, but it is never the way of misery. It is always the way to happiness and good. The shaitan will tell you 
to leave the way,  but you must persevere. 

 َقاَل بَْل أَْلُقوا
Musa عليه السالم chose the option of letting the magicians start. 

فَِإذَا ِحبَاُلُهْم َوِعِصيُُّهْم يَُخيَُّل إَِليِْه ِمن ِسْحرِِهْم أَنََّها تَْسَعىٰ
The stadium was filled with people, there to watch the show. The magicians all came into the arena. They had 
decided to do their magic together, so the threw their ropes and sticks into the arena. They created a magic 
which made the illusion as if the ropes and sticks were alive and moving, deceiving the eyes of the spectators. 
Musa also perceived them as moving, which proves he was not a magician, or he would have realized it was 
just an illusion. 

Magic cannot change the nature of something, cannot turn it into something else. It only creates illusions, so 
that it seems that way. 

And he sensed within 
himself apprehension, 

did Musa 
20:67

In this ayah, the grammar 
rules called تقديم and تأخير, 
preceding and deferring, come 
into play. 

The sentence can be 
understood as ↙

أوجس موسى في نفسِه خيفة

Allah mentions the feelings of 
Musa first, because they are of 
more importance. 

When he perceived the ropes 
and sticks as alive and 

moving, Allah tell us that he felt fear in his heart. The fear didn't show on his face, he hid it in his heart, he 
didn't want to show any signs of weakness to the enemies. Musa didn't know magic, so it scared him.  This 
was a natural reaction. Magic can affect the mind, you should not approach it in any way. 

Musa was able to hide his feelings of fear, with the help of Allah, as an answer to his dua of رب إشرح لىي صدري, 
which he made when Allah first told him to go to Firawn. If his fear had shown, the people would have judged 
him as weak. Humans are affected by magic even if they don't believe in it. 

Musa was first afraid when the magic affected his eyes, then he was afraid that the people would be 



bewitched by it, and believe in it, and it would be a test for them. This shows his kindness. The messengers of 
Allah didn't want anyone to criticize the religion of Allah, and they had so much taqwa, that they suppressed 
their natural feelings too. 

Allah said : Fear not. 
Indeed, it is you who are 

superior.
20:68

ُقْلنَا اَل تََخْف
Allah knew his fear, so He gave 
him support. Musa got the 
support in the from of a direct 
revelation from Allah. 

إِنََّك أَنَت اأْلَْعَلىٰ
Fear is a feeling that you can 
control. Allah told Musa that he 
would be above the magicians. 
The miracle would be far 
superior than the magic, and all 
would submit. 

Falsehood can appear so great 
and glittering, the one in the truth can feel afraid. But the truth always prevails, so don't be afraid. The battle is 
not between Musa and the magicians, but between truth and falsehood. 




